1. Chain saw
2. Chain
3.Bar

4, Bar sheath
5.Wrench
6.File

« Do not use any sharp tool (cutter, knife...) when unpacking,you may damage the product.

« Pay attention to the sharp blade of chain.

« Store away from furnaces, stoves, water heaters or other appliances that have pilot lights
or other ignition sources because they can ignite fuel vapors.

«Risk of fire in case of dry vegetation in the neighborhood.

«The engine shall always be OFF when the machine is left on the ground.
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1. INTENDED AND NOT INTENDED USE OF CHAIN SAW

« This product is designed for use by a trained operator for forest service e.g. felling, cutting
and limbing.

» The chain saw serves trunks, square timbers and for cutting branches, according to the
available cutting length. Use your chain saw only for cutting wooden objects. It must not be
used for any purposes other than those specified here.

« Suitable sawing chains, quide bars combinations may be used as mentioned in the operating
instructions only for the machine. Do not use other types or sizes, serious damage or injuries
may resulting from misapplication.

« Use the appropriate personal protective equipment (PPE) when using the chain saw.

« WARNING! National regulations (Occupational Safety and Health, environment) may be
present, which can restrict the use of the chain saw.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

DANGER ! Exhaust gases contain dangerous carbon monoxide!
Inhale the poisonous particle may cause death.

Safety of the work area

« Operate the chain saw only in well ventilated areas. Never start or run the
engine inside a closed room or building.

« Never use it for cutting in high wind, bad weather, when visibility is poor or in
very high or low temperatures. Always check the tree for dead branches which
could fall during the felling operation.

« Do not allow other persons to be near the chainsaw when starting the engine
or cutting wood. Keep bystanders and animals out of the work area. Children,
pets and bystanders should be a minimum of 30 feet (10m) away when you
start or operate the chainsaw.

EN
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

« Never start cutting until you have a clear work area, secure footing, and
planned retreat path from the falling tree. These paths should be generally
opposite to the planned direction of the fall of the tree and about at a 45°
angle. Place all tools and equipment a safe distance away from the tree, but
not on the escape paths.

« Eliminate all sources of sparks or flame (e.g. smoking, open flames, or work
that can cause sparks) in the areas where fuel is mixed, poured, or stored.

Personal safety

« Before using our products, please read this manual carefully to understand the
proper use of your unit.

« Never operate a chain saw when you are tired, ill, or upset, or under the
influence of medication that may make you drowsy, or if you are under the
influence of alcohol or drugs.

« It is believed that a condition called Raynaud’s phenomenon (white fingers),
which affects the fingers of certain individuals may be brought about by
exposure to vibration and cold. Loss of color and numbness in the fingers. The
following precautions are strongly recommended:

1. Wear the anti-vibration(AV) glove and keep your body warm, especially the
head, neck, feet, ankles, hands and wrists.

2.Maintain a firm grip at all times, but do not squeeze the handles with
constant, excessive pressure.

3. Maintain good blood circulation by performing vigorous arm exercises
during frequent work breaks and also by not smoking.

4. Keep the saw chain sharp and the saw, including the AV system, well main-
tained; A dull chain will increase cutting time, and pressing a dull chain
through wood will increase the vibrations transmitted to your hands. A saw
with loose components or with damaged or worn AV buffers will also tend
tohave higher vibration levels.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

5. Limit the hours of operation.
All the above mentioned precautions do not guarantee that you will not
sustain white finger disease or carpal tunnel syndrome. Therefore, continual
and regular users should monitor closely the condition of their hands fingers.
If any of the above symptoms appear, seek medical advice immediately.

« Route noisy work is to be licensed and limits for certain periods. Wear an
approved safety hard hat to reduce the risk of injury to your head. Chain saw
noise may damage your hearing. Wear sound barriers (ear plugs or ear mufflers)
and limit the hours of operation to help protect your hearing. Be particularly
alert and cautious when wearing hearing protection because your ability to
hear warnings (shouts, alarms, etc.) is restricted. Operate your chain saw so that
it produces a minimum of noise and emissions
— limit the hours of operation.

— do not run engine unnecessarily and accelerate the engine only for cutting.

— do not use the chain saw with a damaged muffler or loosened parts, requlate-
ly check the machine by shaking it, if any abnormal sound from the machine,
contact the local service for checking or/and repair.

- Sufficient personal protection equipment (PPE) is required according to the
operating instructions during the use. Clothing must be sturdy and snug-fitting,
but allow complete freedom of movement.To reduce the risk of cut injuries,
wear the type of overalls, long pants or chaps that contain pads of cut-retardant
material. Avoid loose-fitting jackets, scarfs, neckties, jewelry, flared or cuffed
pants, unconfined long hair or anything that could become caught on branches,
brush or the moving parts of the chain saw. Secure hair so it is above shoulder
level. Wear sturdy and slip-resistant boots. Steel-toed safety boots are recom-
mended. Always wear heavy-duty work gloves (e.g. made of leather or wear
resistant material) when handling the chain saw and the cutting tool.To reduce
the risk of injury to your eyes never operate your power tool unless wearing
goggles or properly fitted protective glasses with adequate top and side protec-
tion. Wear an approved safety helmet to reduce the risk of injury to your head.

322



2. SAFETY INSTRUCTIONS

« Keep all parts of your body away from the saw chain when the engine is
running. Before you start the engine, make sure the saw chain is not contacting-
anything. Always carry the chain saw with the engine stopped, the quide bar
and saw chain to the rear, and the muffler away from your body.

« As soon as the engine is running, this product generates toxic exhaust fumes
containing chemicals, such as unburned hydrocarbons (including benzene) and
carbon monoxide, that are known to cause respiratory problems, cancer, birth
defects, or other reproductive harm. Use of this chain saw (including sharpening
the saw chain) can also generate dust, mist and fumes containing chemicals
that are known to cause respiratory problems, cancer, birth defects, or other
reproductive harm. Inhalation of certain dusts, especially organic dusts such as
mold or pollen, can cause susceptible persons to have an allergic or asthmatic
reaction. Always cutting with a properly sharpened saw chain (which produces
wood chips rather than fine dust) and operating the unit so that the wind or
operating process directs any dust raised by the chain saw away from the opera-
tor. The lubrication oil exhausted by the product will pollute the environment,
so that you need clear the work area after the cutting or refuelling operation.

Assembly and Start

« For the initial installation and tension of the guide bar and saw chain please
refer to the assembly manual (p.4 - p.8). The saw chain has very sharp edges.
Use the protection gloves when installing or tensioning the chain.

« Always inspect the chain saw before each use and after dropping or other
impacts to identify significant damage or defects for worn, loose, or changed
parts. Never operate a chain saw that is damaged, improperly adjusted, or is not
completely and securely assembled.

« For the proper starting procedure, please refer to the assembly manual (p.14 -
p.21). Make sure the chain brake is activated before each starting. Push the
front handle guard toward the guide bar nose to activate the chain brake. Place
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

the chain saw on firm ground, grip the front handlebar of the saw firmly with
your left hand and press down. For saws with a rear handle level with the
ground, put the toe of your right foot into the rear handle and press down. With
your right hand pull out the starter grip slowly until you feel a definite
resistance and then give it a brisk, strong pull. When you pull the starter grip, do
not wrap the starter rope around your hand. Do not let the grip snap back, but
guide the starter rope to rewind it properly.

Note: Always disengage chain brake before accelerating engine

and before starting cutting work. Otherwise, it can result in
overheating and damage to important components (e.g. clutch, polymer
housing components).

Handling fuel and chain oil

« The engines are lubricated by oil specially formulated for air-cooled 2-cycle
gasoline engine use. If oil is not available, use an antioxidant added quality oil
expressly labeled for air-cooled 2-cycle engine use.

RECOMMENDED MIXING RATIO: GASOLINE 40: OIL 1

« Take care when handling gasoline. Avoid direct contact with the skin and avoid
inhaling fuel vapor. (Refer to assembly manual P.9-P.13).

«Use mid-grade unleaded gasoline with a minimum octane rating of 89
((R+M)/2).

« Only mix sufficient fuel for a few days work, not to exceed 30days of storage.
Store in approved fuel-containers only. When mixing,

1. Measure out the quantities of gasoline and oil to be mixed.

2. Put some of the gasoline into a clean, approved fuel container. Pour all of the
oil in the fuel container. Pour the rest of gasoline in the oil container and
agitate well, then pour the mixture in the fuel container.

3. Agitate the fuel container for at least one minute.Put a clear indication on the
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

outside of the container to avoid confusing it for gasoline or other containers.

The fuel is highly flammable. Do not smoke or bring any
flame or sparks near fuel. Clean the fuel cap and the area
around it.
FUEL WITH NO OIL(RAW GASOLINE) - It will cause severe damage to
the engine inner parts very quickly. OIL FOR 4-CYCLE ENGINE USE or
WATER COOLED 2-CYCLE ENGINE USE - It can cause spark plug
fouling, exhaust port blocking, or piston ring sticking.

« For automatic and reliable lubrication of the chain and guide bar — use only an
environmentally compatible quality chain and bar lubricant.

» Do not use waste oil. Renewed contact with waste oil can cause skin cancer.
Moreover, waste oil is environmentally harmful. waste or regenerated oil can
cause damage to the oil pump.

« Refill the chain oil tank every time you refuel. Frequent checking and refilling of
the oil tank is necessary. Take care not to spill chain oil during refilling and do
not overfill the tank.

Machine use and care

* The product is not designed for hedge trimming or cutting bundles of wood.

- Before starting work: Run engine at idle speed, engage the chain brake. Acceler-
ate up to full throttle for no more than 3 seconds — the chain must not rotate.
The front handle guard must be free from dirt and move freely.

« Be sure that the saw chain stops moving when the throttle control trigger is
released. If the saw chain moving when the engine runing at idle speed, contact
with the local service for checking and repair.

« The spiked bumper belongs to the chain saw. It must be screwed up on chain
saw before the initial use. Begin and continue cutting with the saw at full throt-
tle, engage the bumper spike firmly in the wood (if possible) and then continue
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

cutting. Use a spiked bumper when cutting trees and thick branches can ensure
your safety and decrease the working strength and vibration level.

« Always hold the chain saw firmly with both hands when the engine is running.
Place your left hand on the front handle bar and your right hand on the rear
handle. Use a firm grip with thumb and fingers encircling the chain saw
handles.

« Keep hands and feet away from the cutting tool. Never touch a moving cutting
tool with your hand or any other part of your body. Any other cutting positions
should not be used with this products.

«Keep proper footing and balance at all times. Be extremely cautious when
working on slopes or uneven ground. Never work on a ladder or any other
insecure support. Never hold the machine above shoulder height. Do not
overreach.

- Stand to the left of cut while bucking. Never put pressure on the chain saw when
reaching the end of a cut. The pressure may cause the bar and rotating saw
chain to pop out of the cut or kerf, go out of control and strike the operator or
some other object. If the rotating saw chain strikes some other object, a reactive
force may cause the moving saw chain to strike the operator.

« Toreduce the risk of injury to bystanders and damage to property, never let your
chain saw run unattended. When it is not in use (e.g. during a work break), shut
it off and make sure that unauthorized persons do not use it.

+ Do not operate your chain saw with the starting throttle lock engaged. Cutting
with the starting throttle lock engaged does not permit the operator proper
control of the chain saw or saw chain speed. Begin and continue cutting with
the saw at full throttle.

«In the event of an emergency, switch off the engine immediately — move the
Engine Switch to «STOP» or «0». Always stop the engine before putting the
chain saw down or adjusting the guide bar and chain.

« The chain brake is a device which stops the chain instantaneously if the chain
saw recoils due to kickback. Normally, the brake is activated automatically by
inertial force. It can also be activated manually by pushing the front handle
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

guard down toward the front. To release brake, pull up the front handle guard

toward the front handle till “click” sound is heard.

Be sure to confirm brake operation on the daily inspection. How to confirm:

1) Turn off the engine.

2) Holding the chain saw horizontally, release your hand from the front handle,
hit the tip of the quide bar to a stump or a piece of wood, and confirm brake
operation. Operating level varies by bar size.

In case the brake is not effective, ask our dealer inspection and repairing.

« Follow the assembly instructions (p.35-p.39) on lubricating, chain tensioning,
maintenance and changing accessories. An improperly maintenance, tensioned
or lubricated chain may either break or increase the risk of kickback.

« Never use the chain saw with one hand. It is more difficult for you to control
reactive forces and to prevent the bar and chain from skating (slide unintention-
ally for a long distance) or bouncing (move quickly up, down, or away from the
log) along the limb or log.

+Never put pressure on the chain saw when reaching the end of a cut. The
pressure may cause the bar and rotating saw chain to pop out of the cut or kerf,
go out of control and strike the operator or some other object.

Causes of kickback and how to prevent it

Reactive forces may occur any time the chain is rotating. Reactive forces can
cause serious personal injury. The powerful force used to cut wood can be
reversed and work against the operator. If the rotating saw chain is suddenly-
and significantly slowed or stopped by contact with any solid object such as a
log or branch or is pinched, the reactive forces may occur instantly. These
reactive forces may result in loss of control, which, in turn, may cause serious or
fatal injury. An understanding of the causes of these reactive forces may help
you avoid the element of surprise and loss of control. Surprise contributes to
accidents.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

Rotational kickback can happen when the upper tip of the guide bar contacts an
object while the chain is moving. This can cause the chain to dig into the object
and momentarily stop moving. The quide bar is then kicked up and back toward
the operator in a lightning-fast reverse reaction.
Linear kickback can happen when the wood on either side of acut closes in and
pinches the moving saw chain along the top of the quide bar.This can cause the
chain to instantly stop. The chain force is then reversed, causing the saw to
move in the opposite direction, sending the saw straight back toward the
operator.
Either of these reactions may cause you to lose control of the saw which could
result in serious personal injury. Do not rely exclusively upon the safety devices
built into your saw. Many factors influence the occurrence and force of the
kickback reaction. These include saw chain speed, the speed at which the bar
and saw chain contact the object, the angle of contact, the condition of the saw
chain and other factors. Kickback can be avoided by taking proper precautions
as given below:

1. Hold the chain saw firmly with both hands and maintain a secure grip. Don't
let go of the chain saw.

2. Be aware of the location of the quide bar nose at all times. Never let the nose
of the quide bar contact any object. Do not cut limbs with the nose of the
guide bar. Be especially careful near wire fences and when cutting small, tough
limbs, small size brush and saplings which may easily catch the saw chain.

3. Don't overreach. Don't cut above shoulder height. Do not attempt to plunge
cut if you are not experienced with these cutting techniques.

4, Begin cutting and continue at full throttle. Cut only one log at a time.

5. Use extreme caution when reentering a previous cut.

6. Be alert for shifting of the log or other forces that may cause the cut to close
and pinch the saw chain.

7. Maintain saw chain properly. Cut with a correctly sharpened, properly
tensioned saw chain at all times. Only use replacement bars and chains speci-
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

fied by the manufacturer. Incorrect replacement bars and chains may cause
chain breakage and/ or kickback.

Guard against kickback. Kickback is the upward motion of the quide bar which occurs
when the saw chain at the nose of the quide bar contacts an object. Kickback can
lead to dangerous loss of control of the chain saw.

KICKBACK SAFETY PRECAUTIONS FOR CHAIN SAW USERS

Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar touches an object, or when
the wood closes in and pinches the saw chain in the cut. Tip contact in some cases
may cause a lightning fast reverse reaction, kicking the quide bar up and back to-
wards the operator. Pinching the saw chain along the top of the guide bar may push
the quide bar rapidly back towards the operator. Either of these reactions may cause
you to lose control of the saw which could result in serious personal injury.

CHAIN BRAKE

The chain brake is a device which stops the chain instantaneously if the chain saw re-
coils due to kickback.

(1) Front handle (2) Release (3) Brake (4) Front handle guard

Normally, the brake is activated automatically by inertial force. It can also be activat-
ed manually by pushing the brake lever (Front handle guard) down toward the front.
When the brake operates, a white cone pops up from the base of the brake lever.

To release brake, pull up the front handle guard toward the front handle till “click”
sound is heard.

When the brake operates, release the throttle lever to slow down the engine speed.
Continuous operation with the brake engaged will generate heat from the clutch
and may cause trouble.

Be sure to confirm brake operation on the daily inspection.

How to confirm:

1) Turn off the engine.

2) Holding the chain saw horizontally, release your hand from the front handle, hit
the tip of the guide bar to a stump or a piece of wood, and confirm brake operation.
Operating level varies by bar size.

In case the brake is not effective, ask our dealer inspection and repairing.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

Felling a tree

Refer to assembly manual page 29 to 30

When bucking and felling operations are being performed by two or more
persons at the same time, the felling operations should be separated from the
bucking operation by a distance of at least twice the height of the tree being
felled. Trees should not be felled in a manner that would endanger any person,
strike any utility line or cause any property damage. If the tree does make
contact with any utility line, the company should be notified immeditely.The
noise of your engine may drown any warning call.

« The product operator should keep on the uphill side of the terrain as the tree is
likely to roll or slide downhill after it is felled.

« An escape path should be planned and cleared as necessary before cuts are
started. The escape path should extend back and diagonally to the rear of the
expected line of fall.

- Before felling is started, consider the natural lean of the tree, the location of
larger branches and the wind direction to judge which way the tree will fall.

- Remove dirt, stones, loose bark, nails, staples and wire from the tree.

« Notching undercut: Make the notch 1/3 the diameter of the tree, perpendicular
to the direction of falls. Make the lower horizontal notching cut firs. This will
help to avoid pinching either the saw chain or the guide bar when the second
notch is being made.

« Felling back cut: 1). Make the felling back cut at about 50 mm higher than the
horizontal notching cut. Keep the felling back cut parallel to the horizontal
notching cut. Make the felling back cut so enough wood is left to act as a hinge.
The hinge wood keeps the tree from twisting and falling in the wrong direction.
Do not cut through the hinge.

2). As the felling gets close to the hinge, the tree should begin to fall. If there is
any chance that the tree may not fall in desired direction or it may rock back
andwedges of wood, plastic or aluminium to open the cut and drop the tree
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

along the desired line of fall.

3). When the tree begins to fall remove the product from the cut, stop the
motor, put the product down, then use the retreat path planned. Be alert for
overhead limbs falling and watch your footing.

Limbing and bucking

Refer to assembly manual page 31 to 34

« Pull-in occurs when the saw chain on the bottom of the bar is suddenly stopped
when it is pinched, caught or encounters a foreign object in the wood. The
reaction of the saw chain pulls the chain saw forward and may cause the opera-
tor to lose control.Pull-in frequently occurs when the bumper spike of the chain
saw is not held securely against the tree or limb and when the saw chainis not
rotating at full speed before it contacts the wood.

Use extreme caution when cutting small size brush and saplings which may

easily catch the saw chain, be whippevd towards you or pull you off balance.

To avoid pullin:

1. Always start a cut with the saw chain rotating at full speed and the bumper
spike in contact with the wood.

2. Therisk of pull-in may also be reduced by using wedges to open the kerf or cut.

« Pushback occurs when the saw chain on the top of the bar is suddenly stopped
when it is pinched, caught or encounters a foreign object in the wood. The
reaction of the saw chain may drive the chain saw rapidly straight back toward
the operator and may cause loss of chain saw control, which, in turn, may cause
serious or fatal injury. Pushback frequently occurs when the top of the bar is
used for cutting. To avoid pushback:

1. Be alert to forces or situations that may cause material to pinch the top of the
saw chain. Do not cut more than one log at a time.

2. Do not twist the chain saw when withdrawing the bar from a plunge cut or
underbuck cut because the saw chain can pinch.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

« Limbing is removing the branches from a fallen tree. Start limbing by leaving
the lower limbs to support the log off the ground. When underbucking freely
hanging limbs, a pinch may result or the limb may fall, causing loss of control.If
a pinch occurs, stop the engine and remove the saw by lifting the limb. Remove
the small limbs in one cut. Branches under tension should be cut from the
bottom up to avoid binding the product.

« Bucking is cutting a log into lengths. It is important to make sure your footing is
firm and our weight is evenly distributed on both feet. When possible, the log
should be raised and supported by the use of limbs, logs or chocks. Do not stand
on the log. Make sure the log will not roll downhill. If on a slope, stand on the
uphill side of the log. Watch out for rolling logs. Shattered wood should be cut
very carefully. Sharp slivers of wood may be caught and flung in the direction of
the operator of the saw. Don't let the chain contact the ground.

« Logs under strain: Risk of pinching! Always start relieving cut at compression
side.Then make bucking cut at tension side. If the saw pinches, stop the engine
and remove it from the log. Only properly trained professionals should work in
an area where the logs, limbs and roots are tangled. Drag the logs into a clear
area before cutting. Pull out exposed and cleared logs first.

« When the log is supported on one end, cut 1/3 the diameter from the underside
(under buck). Then make the finished ut by over bucking to meet the first cut.
«When the log is supported on both ends, cut 1/3 the diameter from the top
(over buck). Then make the finished ut by under bucking the lower 2/3 to meet

the first cut.

«When “cutting through”, to maintain complete control release the cutting
pressure near the end of the cut without relaxing your grip on the product
handles. Always stop the engine before moving from tree to tree.

«If the wood diameter is large enough for you to insert a soft bucking wedge
without touching the chain, you should use the wedge to hold the cut open to
prevent pinching.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

- Support small logs on a sawing stand or another log while bucking.

Maintenance

Refer to assembly manual page 35 to 45

PART AT‘J':(:" BEFORE/AFTEREACHUSAGE|  EVERY10H
CHECK X
AIRFILTER |CLEAN X
CHANGE | WHEN TS NECESSARY / REFER T0 TROUBLE SHOOTING
CHECK X
SPARKPLUG [CLEAN Y
CHANGE | WHEN IT'S NECESSARY / REFER T0 TROUBLE SHOOTING
CHECK X
GAZOLINE [ -
FILTER  ICHANGE | WHEN IT'S NECESSARY / REFER T0 TROUBLE SHOOTING
CHECK X
CLEAN X
CHAN  [CHANGE | WHEN IT'S NECESSARY / REFER TO TROUBLE SHOOTING
GREASE X
SHARP X
CHECK X
CLEAN X
CHAINBAR  IeHANGE | WHEN IT'S NECESSARY / REFER TO TROUBLE SHOOTING
GREASE X
RIMDRIVE _|CHECK X
SPROCKET | CLEAN X
CHECK X
STARTER ROPE rerANGE T WHEN IT'S NECESSARY / REFER TO TROUBLE SHOOTING

- Before cleaning, inspecting or maintenance your chain saw, make sure that
engine has stopped and is cool. Follow the instructions to carry out reqular
maintenance, pre-operating procedures and daily maintenance routines. Use
only the parts recommended by manufacturer. Never remove or modify the
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

safety components. Improper maintenance or using non-approved parts or
modification of safety components may result in serious damage to the
machine or personal injury.

« Before maintenance, consult the operator manual and remove the spark plug
before performing any work.

« Keep the chain, bar and sprocket clean; replace worn sprockets or chains. Keep
the chain sharp. You can spot a dull chain when easy-to-cut wood becomes hard
to cut and burn marks appear on the wood. Keep the chain at proper tension.

« For the proper and effective operation of the chain brake, the brake band and
clutch drum must be kept free of dirt, grease and other foreign matter which
may reduce friction of the band on the drum. (refer to assembly manual p.35)

« It is very important to maintain the proper chain tension. Rapid wear of the
guide bar or the chain coming off easily can be caused by improper tension.
Especially when using a new chain, take good care of it since it should expand
when first used. Check chain tension frequently.

« The saw chain must always throw off a small amount of oil. Never operate your
saw without chain lubrication. If the chain runs dry, the whole cutting attach-
ment will be irretrievably damaged within a very short time. Always check chain
lubrication and the oil level in the tank before starting work. Regularly clean
chain oil port and quide bar groove.

« Measure the groove depth — with the scale on the filing gauge (special accesso-
ry) — in the area used most for cutting. If groove depth is less than 6.0 mm.
Replace the guide bar. The drive link tangs will otherwise scrape along the
bottom of the groove — the cutters and tie straps will not ride on the bar rails.

« A properly sharpened saw chain cuts through wood effortlessly even with very
little pushing. Never use a dull or damaged saw chain — this leads to increased
physical strain, increased vibration load, unsatisfactory cutting results and
increased wear. The diameter of file to be used is 4.0 mm. The angles of the
cutter must be maintained during resharpening. Sharpening angle: 30°, Side
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

plate angle: 75°. File only from the inside outward. The file only sharpens on the
forward stroke — lift the file on the backstroke. Do not file tie straps and drive
links. Rotate the file a little periodically in order to avoid uneven wear. To
remove file burr, use a piece of hardwood. Check angle with file gauge. All
cutters must be equally long.

Q The saw chain has very sharp edges. Always use protective
gloves sharpening the saw chain.

Fouled air filters will impair engine performance, increase fuel consumption
and make the machine more difficult to start. Regularly clean the air filter with
a brush or pressure air.

« The carburettor comes from the factory with a standard setting. The carburettor
has been adjusted for optimum performance and fuel efficiency in all operating
states. The carburettor shall be only adjusted by authorised person.

« If engine is down on power, difficult to start or runs poorly at idling speed, first
check the spark plug. Fit a new spark plug after approx. 100 operating hours or
earlier if the electrodes are badly eroded. Clean the spark plug if it is dirty. Check
the electrode gap and readjust if necessary. The recommended clearance of the
gapis 0.6-0.7 mm.

« Regularly check and clean the sprocket, needle bearing. All chain saw mainte-
nance, other than the items listed in the operator’s manual, should be
performed by authorised person. (e.g., if improper tools are used to remove the
flywheel, or if an improper tool is used to hold the flywheel in order to remove
the clutch, structural damage to the flywheel could occur which could subse-
quently cause the flywheel to disintegrate).
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

Transport and storage

Refer to assembly manual page 46 to 47

WINTERING HOT PRODUCT COLD PRODUCT
Becareful, the chain
(Cleanthe bottom/ | . . (lean the bottom /
oil can continue to
LOCATION | Inside room / never : Inside room / never
, flow / ventilated
under 0°C/ cover it under 0°C
place/ never under
0°C.
Depressurize the
OILTANK Drain it Let the product cool |tank (open and close
the cap)
Depressurize the
GAZOLINE TANK Drain it Let the product cool |tank (open and close
the cap)
- Removeit/checkthe| Removeit/ check
CHAIN Protect by the sleeve sharpening / Protect | the sharpening/
4 by the sleeve  |Protect by the sleeve
CHAIN BAR Remove / clean / Remove / clean / Remove / clean /
Protect by the sleeve| Protect by the sleeve [Protect by the sleeve
AIRFILTER (lean it Checkit Checkit

« Always stop the engine before putting the chain saw down. Always using the
guide bar cover during transport and storage. Securely place the machine
during transport to prevent loss of fuel, damage or injury.

« When transporting your chain saw by hand, the engine must be shut off and the
chain saw must be in the proper position, i.e., grip the top handle and place the
muffler away from the body; the guide bar cover (scabbard) should be over the
saw chain and guide bar, which should point backwards, away from the
direction in which you are walking.
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« When transporting in a vehicle, keep saw chain and bar covered with the guide
bar cover (scabbard). Properly secure your chain saw to prevent turnover, fuel
spillage and damage to the chain saw.

« Before storing the power tools:

1. Empty the fuel tank and run the engine out of fuel. Empty the oil tank.
2. Throughly clean and maintain the entire unit.
3. Store the unit in a dry place out of the reach of children.
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@ Rear handle

@ Throttle trigger lock-out

@ Clutch drum

@ Chain oil port
® Guide bar

® 0il flow adjuster
@ Chain catcher
@ Spiked bumper
® Primer bulb

@ Chain tensioner
@ Lock nut

@ Front handle guard
@ Front handle
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@ starter handle
@ Saw chain

@ Air filter cover
@ Idle speed Screw
@ Lock lever

@ Choke knob

@ Switch

@ Throttle trigger
@ 0il tank cap

@ Fuel tank cap
@ Absorber

@ Guide bar cover
@ Spark plug wrench



4, TECHNICAL DATA

Model

PC52-35.31

P(52-40.31

Engine displacement

37.2¢cm’

40.17 cm?

Max. engine power
(in accordance with IS0 7293)

1.2kW/1.6hp

1.45 KW/1.9hp

Max. no-load speed

12000 min™!

Engine idling speed range

3000 £400 min”!

Fuel tank volume

320 cm?

0il tank volume

160 cm?

Max. chain speed

16.2 m/s

Drive sprocket

61 0,375"

Weight (without guide bar and chain,
empty tank)

47kg

475kg

Weight (with guide bar and chain,
empty tank)

53kg

5.4kg

Gasoline 95 unleaded (Europe-US)

Type of gasoline Gasoline 92 unleaded (Russia)

Spark plug CHAMPION RUJ7Y

Saw chain type 91P053X (Qregon) 91P057X(0regon)
Specified pitch 9.525 mm (0.375 inches)

Specified gauge 1.27 mm (0.050 inches)

Guide bar type 1405DEA041(Oregon) 160SDEA041(Oregon)
Usable cutting length 33 (330 mm) 37 (m(370 mm)

Chain oil feed

Automatic mechanical pump

Sound pressure level (in accordance with

99.4 99.3 dB(A
IS0 22868) bl s
Uncertainty K 3 dB(A) 3 dB(A)
Sound power level (in accordance with
150 22868) 109.2 dB(A) 109 dB(A)
Uncertainty K 3.0dB(A) 3.0 dB(A)
Guareteed sound power level 114 dB(A) 114 dB(A)

T : front handle: 5.62 m/s?, | front handle: 6.30m/s?,

Vibration (in accordance with IS0 22867) rear handle: 6.86m/s? rear handle:7.43 m/s?

Uncertainty K

1.5m/s?
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5. TROUBLESHOOTING

ﬁ DANGER! Risk of injury due to accidental start.

Warning! Before any troubleshooting, switch off the engine. Suspect-
ed malfunctions are often due to causes that users can fix themselves. There-
fore check the product using this section. In most cases the problem can be
solved quickly.

Gazoline tank is empty FI", hesnk “,"th # goo.d CUSTOMER
mixt of gazoline and oil
Gazoline tank is empty Hiltheank ‘.'mh AW cusTOMER
gazoline
The gazoline strainer is i -
Check its posit
not well placed (on the whils p05|. e CUSTOMER
replace it
bhottom)
The swnch .|s onOFF [ Putthe SW-ItCh on ON CUSTOMER
position positon
No engine The priming bulb has | Press the priming bulb
start not been pressed until the gazoline is CUSTOMER
enough visible inside (4-7 times)
Remove and clean the
The spark plug s dirty | C12CTo0€ Withaspark |-, crqep
plug brush (iron bristle
brush)
The spark plug spring
doesn't match with the| "oV a1 hange the - o p
spark plug by a new one
plug
. |Check is the spring is still
The-gatt Plug . on the cap. Otherwise | CUSTOMER
defective ;
change it by a new one
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5. TROUBLESHOOTING

(lose the starter, remove

the spark plug, clean the
spark plug, return the
The engine is flooded | machine and pull the | CUSTOMER
rope5to 10timesto
No engine empty the cylinder of
start gazoline
The gazoline pipeis [Remove itand changeit| AFTER SALES
drilled by a new one SERVICE
The carburetor is not f:tstll‘:e t,:i:j,;t:::z?,: AFTER SALES
well adjusted SR DES SERVICE
the begining
Thealr filter s dirty | (22" O Teplace tbyal  cropie
new one
Remove and clean the
The spark plugis dirty | €1ecTode withaspark |- ycoyep
. plug brush (iron bristle
The engine
lacks of power brush)
The gazoline fileris Replace it by a new one AFTER SALES
blocked i SERVICE
The carb!Jretor speed Resgme the carburetor AFTER SALES
screw is not well | setting procedure from
2 e SERVICE
adjusted the begining
The chain is not tense .
Tense it correctly CUSTOMER
enough
Cutting The chainisdull/ | Sharpen it or change it CUSTOMER
performance damaged by a new one
e Lubrificant oil tank is Fll it oradjust the o
consumption whenit's | CUSTOMER

empty

possible
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5. TROUBLESHOOTING

The chain is dull /

Sharpen it or change it

damaged by a new one CETuMER
Vibration
Nuts / screws are not Screw the nut(s) / CUSTOMER
well tight screw(s)
Exce§swe Nuts / screws arenot | Screw the nut(s) / CUSTOMER
noise well tight screw(s)
Gazoline filter is heolace ik bnenone AFTER SALES
The engine blocked SERVICE
doesn't go to )
thefdlespeed The carbur.etor idle Resgme the carburetor AFTER SALES
speed screw is not well| setting procedure from
: ” SERVICE
adjusted the begining
The OFF switchis  |Testitand change it by a| AFTER SALES
defective new one SERVICE
The brake systemis |Testit and change it by a| AFTER SALES
) defective new one SERVICE
No engine
stop _ . " ;
The trigger system is [Test it and change it by a| AFTER SALES
defective new one SERVICE
The carburetoris  [Testitand changeitbya| AFTER SALES
defective new one SERVICE
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5. TROUBLESHOOTING

Carburetor is not well ?:tst‘l’r:“e tr:i:gl:t::::r’; AFTER SALES
adjusted / gp g SERVICE
the begining
There is a leak of
gazc?llne du tOE'l Find the leak location AFTER SALES
Overconsu- | defectif assemblying |and replace the part by a
. I SERVICE
mption (drilled pip/bad new one
connection)
There is a leak of oil du| . :
102 defectif a:('j"it:':cff:e'"‘aa;“;” | AFTERSALES
assemblying (drilled P PAmBYal SeRvice
. . new one
pip/bad connection)
mesigesnatne |
good one in terms of o CUSTOMER
I manual to identify the
dimension : :
good chain / guide
Loss of the | The chain s not tight Tight it'thaflks to the CUSTOMER
chain enough chain tighting screw
Remove the cover and
The blade coveris not | pay intention t}) puton CUSTOMER
well put the good postion and

tight it enough
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5. TROUBLESHOOTING

Unscrew the chain

The chain is too tight ; CUSTOMER
tighting screw
Check if the oil tank is
not empty and fill it CALOMES
Chain The chain is not The oil pump is AFTER SALES
breakage lubricated enough defective, change it SERVICE
Check the setting of the
oil consumptionand | CUSTOMER
adjust it
The chain is wasted REDTOAE LA gt CUSTOMER
by a new one
One step of the
starting process has Put a trigger CUSTOMER
Chaindriven |  been forgotten
at engine
@Mt The trigger s blocked cof::’;‘r’]';e;h?at:gf: | AFTERSALES
on ON position Pacetbyal  service
new one
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5. TROUBLESHOOTING

There is a leak of oil
Iubrlﬁcant du to.a Find the leak location AFTER SALES
defectif assemblying |and replace the part by a
X ¢ SERVICE
(drilled pip/bad new one
connection)
. Check with the after
Oil leak sales service if the oil
The lubrificant oil [())l:hmei;wtsisneo:t'dsa:;?i:?.
continues to flow by ) " | CUSTOMER
ahilaitt let the chainsaw cool
priarty while protecting the
ground (cardboard,
towel ...)
There is a leak of
. gazgllne duto a Find the leak location AFTER SALES
Gazolin leak | defectif assemblying |and replace the part by a
. . SERVICE
(drilled pip/bad new one
connection)
Remove the cover and
Chain guide | The blade coveris not | pay intention t.o put on CUSTOMER
breakage well put the good postion and
tight it enough
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5. TROUBLESHOOTING

hetri
The trigger s blocked cofjr”;z:erte T;:gfir | AFTERSALES
on ON position PEEEA  service
new one
Chain does Pay attention to initiate
NOtstopon | tho guide has been | the cup by 3-4 cm blow | AFTER SALES
reI.eaSEd stucked on a branch [tha brach and then cutit| ~ SERVICE
trigger from above
The carburetor is m?:rrz:;erzhﬁatzgfir : AFTER SALES
blocked on ON position PRCCTERY Al service
new one
Thechainisbiunt | STerpenitordangeit | o cropen
by a new one
Wood splatter
projection . :
The chain iswasted | TCoVe ltand changeit) .\ croppp
by a new one
The chain s wasted | cOve 1tand changeitl - cropey
by a new one
Chain untight [ The tighting system is | Remove it and changeit| AFTER SALES
during use wasted by a new one SERVICE
The chain/guide isnot| o - e it and adjustit | CUSTOMER

well placed
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5. TROUBLESHOOTING

The inside spring is | Remove itand change it| AFTER SALES
broken by a new one SERVICE
The starter | A part of the machine
rope s block it (ex. screw | Find the blocking part | AFTER SALES
blocked | unscrewed because of and fix it SERVICE
vibration)
The motoris outof |Remove it and changeit| AFTER SALES
usage by a new one SERVICE
The inside spring was | Remove it and change it| AFTER SALES
wasted by a new one SERVICE
Thestarter | Theuserputittoo |Removeitand changeit| AFTER SALES
rope is broken| strongly and broke it by a new one SERVICE
The engine is about to | Remove it and change it| AFTER SALES
be out of usage by a new one SERVICE
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6. DISPOSAL AND RECYCLING

Never pour remainders of chain lubricant or 2-stroke fuel mixture in the drain or
sewerage system or soil, but dispose of it in a proper, environmentally friendly way,
e.g., at a special collecting point or dump.

If your device should become useless somewhere in the future or you do not need it
any longer, do not dispose of the device together with your domestic refuse, but dispose of itin an
environmentally friendly manner. Thoroughly empty the oil/lubricant and fuel tanks and dispose
of the remainders at a special collecting point or dump. Please also dispose of the device itself at
an according collecting/recycling point. By doing so, plastic and metal parts can be separated and
recycled. Information concerning the disposal of materials and devices are available from your
local administration.

7. WARRANTY

1. STERWINS products are designed to highest DIY quality standards. STERWINS offer a
36-month warranty for its products, from the date of purchase. This warranty applies to all
material and manufacturing defects which may arise. No further claims are possible, of
whatever nature, direct or indirect, relating to people and/or materials.

2.In the event of a problem or defect, you should first always consult your STERWINS dealer.
In most cases, the STERWINS dealer will be able to solve the problem or correct the defect.

3. Repairs or the replacement of parts will not extend the original warranty period.

4. Defects which have arisen as a result of improper use or wear are not covered by the
warranty. Amongst other things, this relates to switches, protective circuit switches and
motors, in the event of wear.

5. Your claim upon the warranty can only be processed if:

« Proof of the purchase date can be provided in the form of a receipt

« No repairs and/or replacements have been carried out by third parties

« The tool has not been subjected to improper use (overloading of the machine or fitting
non-approved accessories).

« There is no damage caused by external influences or foreign bodies such as sand or stones,

« There is no damage caused by non-observance of the safety instructions and the instruc-
tions for use.

6. The warranty stipulations apply in combination with our terms of sale and delivery.

7. Faulty tools to be returned to STERWINS via your STERWINS dealer will be collected by
STERWINS as long as the product is properly packaged. If faulty goods are sent directly to
STERWINS by the consumer, STERWINS will only be able to process these goods if the
consumer pays the shipping costs.

8. Products which are delivered in a poorly packaged condition will not be accepted by
STERWINS.
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8.EXPLODED VIEW WITH PARTS LIST (ENGINE UNIT)

Part No. | Description Part No. | Description
1 Cylinder 46 | Centrifugal clutch
2 Nut M5 47 | Retainer
3 Spring washer 5 48 | Clutch spring
4 | Plate washer 5 49 | Shoe block
5 Screw M5x14 50 | Clutch wahser
6 | Muffler cover 51 | Clutch drum
7 | Muffler 52 | Needle bearing 10x13x13
8 | Muffler gasket 53 | Worm gear
9 | Muffler screw 54 | Oil pump cover
10 | Screw M5x20 55 | Oil pump
11 | Spark plug 56 | Oil spray tube 3x6.5%75
12 | Gasket for intake pipe 57 | Worm washer 10x18x1
13 | Intake pipe 58 | Oil supply tube 3x6.568
14 | Gasket for carburettor 59 | Ol tube circlip
15 | Gylinder gasket 60 | Qil tube joint
16 | Pistonring 61 | Ol nozzle
17 | Piston pin 62 | Ol filter screen
18 | Piston pin circlip 63 | Qil spray nozzle
19 | Piston
20 | Anti-friction washer
21 | Needle bearing 101411
22 | Crankshaft
23 | Semicircular key 3x3.5x10
24 | Left crankease
25 | Ball bearing 6201
26 | Crankcase gasket
27 | Pin3x9
28 | Right crankcase
29 | Circlip for hole 32
30 | Oil seal12x32x5.5
31 | Screw M5x30
32 | Bolt AYM8x26
33 | Spiked bumper
34 | Screw M5x12
35 | Chain catcher
36 | Chain catcher screw
37 | Oil port cover
38 | Screw M4x10
39 | Oil seal12x22x7
40 | Igniter
41 | Screw M4x14
42 | Spring washer 4
43 | Interrupting wire
44 | NutM8x1
45 | Magnetor
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8.EXPLODED VIEW WITH PARTS LIST (ENCLOSER UNIT)

Part No. | Description Part No. | Description Part No. | Description
1 Clutch cover assembly 46 | Starterrope 91 | Vent tube 3.5x6.5x72
2 [Screw M5x40 47 [Roperoll 92 |Tapping screw S5T4.2x14
3 Pipe bushing 5:¢6.3x30 48 [ Bottom coil spring cover 93 [Fuel pump tube
4 |Bushing 6.3x9x15 49 | Bottom coil spring 94 | Primer bulb
5 Front handle guard 50 | Starter handle 95 | Airintake pipe
6  |Heavyblock 51 [ Jacket 96  |Carburettor screw
7 |Heavy block spring 52 | Starter cover 97  |Carburettor
8 | Torsion rod spring 53 | Tapping screw ST4.8x19
9 | Washer5.2x20x1.2 54 | Tapping screw ST4.8x25
10 | Nut M5 55 [ Front handle
11 |Spring base 56 | Torsion rod spring cover
12 |Support spring 57 Left anti-dust cover
13 | Tensioner cover 58 | Spiked bolt
14 |Pin3x14 59 | Left absorber
15 | Main lever 60 | Screw M5x14
16 | Secondary lever 61 Engine base
17 |Pin3x9 62 | Front handle spring
18 | Brake connect rod 63 Right anti-dust cover
19 | Brake spring 64 | Rightabsorber
20 |Brakestrap 65 Fuel supply assembly
21 | Tapping screw ST4.2x9.5 66 | Fuel supply tube
22 | Brake spring cover 67 Scavenge pipe
23 | Chain tension screw 68 | Fuel tube root
24 | Chain tension block 69 | Weight block
25 | Chain tension gear 70 | Fuel filter
26 | Clutch cover Al Rear handle
27 |NutM8 72 | Rear handle spring
28 | Pin3x31 73 Fuel tank cap assembly
29 | Lock lever 74 | Retainer
30 | Airfilter cover 75 | Oring 24.7%3.65
31 | Airfilter lock nut 76 | Fuel tank cap
32 | Airfilter Vi Oil tank cap assembly
33 | Airflow guide cover 78 | 0ring20x3.1
34 | Choke knob 79 | Qil tank cap
35 | Cushion for choke knob 80 | Ground wire
36 | Anti-dust shield 81 | Switch
37 | Gylinder shield 82 [ Throttle trigger lock-out
38 | Anti-freeze block 83 | Trigger torsion rod spring
39 | Anti-vibration cushion 84 | Throttle trigger
40 | Tapping screw ST4.8x16 85 [ Throttle rod
41 | Starter assembly 86 [ Pin5x24
42 | Tapping screw ST4.8x13 87 | Vent valve seat
43 | Plate washer 5 88 | Ventvalve assembly
44 | Starter ratchet 89 | Rear handle cover
45 | Top coil spring 90 | Circlip for oil nozzle
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adeo

Name and address of the o his authorised

EU/EC Declaration of conformity
Déclaration UE/CE de conformité

DECLARACION CE / UE DE CONFORMIDAD

Declaragao CE/UE de conformidade

du it de

do produto]

840276

endereqo do fabricante ou do seu representante autorizadol

ENJFR|
ESIPT|

et adresse du fabricant ou de son mandataire|Nombre y direccidn del fabricante o de su representante autorizado|Nome e

ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France

This declaration of conformity is issued under the sole

conformidad se expide bajo la exchsiva

lity of the

a présente
el

de conformité est élablie sous la seule responsabilité du fabricant|La presente declaracion de
i & emitida sob a exclusiva responsabllidade do fabricante.|

Obiject of the declaration|Objet de la déclaration|Objeto de la declaracién|Objeto da declaragéo|

Product Type - Description] Type de produit - Description|Tipo de producio
|Tipe de preducto |

Product produit] del p

do produto:]

Product 1 de do produto]

Serial number coding or batch number| Codification du numéro de série ou

de loi|Ct del nimero de serie|Cx

do

sérig|

Petrol Chain Saw
840276 - EAN Code: 3276000696452

Industrial Type Design Reference: PCS2-35.31

STERWINS

SN SSSS8SS XX DDMMYY nn PPPPPP (SN: Serial No., SSSSSS : Supplier code,
XX : Factory ID, DDMMYY: Production date, nn: number of version of product,

PPPPPP : Incremental number)

The object of the declaration described above is in conformity with the

Relerences to the relevant harmonised standards used or

‘When applicable, the name and number of notified body

relevant Union ‘objet de la décrit ci- ref o the in relation to which conformity is number|Le cas échéant, ke nom et le numém de l'organisme
dessus est conforme & la légisiation d ion de Funion appi 1 des normes i i natifié| Cuando correspanda * el nombre y nimero de
objeto de la declaracidn descrita anteriormente es conforme a la legislacion oudes par rapport lles la laboratorio notificado que haya emitido la cenificacion y la
de armonizacion partinanta de i Unidn|O objeto da acima 6 est | a las normas. referencia al Cuands aplicavel * 6 NOMS & NEMBNS
descrita esta em conformidade com a legislagao de da Uniao wtilizadas, o las respecto do laboratéria notificado que emitiu a certificagio & a
aphcavet| a las cuales se declara la conformidad|Referéncias 4s nomas. referéncla ao documento|
i i utiizadas ou ias as
especilicagbes para as quais a conformidade & declaradal
Certificate: MD-295

2006_42_EC_MACHINE EN ISO 11681-1:2022 released by SGS Fimko Lid, Takomotie 8,00380

EN ISO 11681-1: 2011 HELSINKI, Finland

NB numbar:0598

2014_30_EU_EMC

EN ISO 14982:2000
elatromagnética |

(EL))2015/863 amending Directive 2011/65/EU

IEC 62321-4:2013
2011_65_EU_RoHS IEC 62321-5:2013

of in electrical IEC 62321-6:2015
des substances dangereuses dans les produits électriques|Restriccion 1EC 62321-7-1:2015
de en equipos de JEC 62321-7-2:2017
em elétricos| EN ISO 17075-1:2017

IEC 62321-8:2017

EN IEC 63000:2018

2000M4/EC, Annex V & 2005/88/EC

EN ISO 22868:2021
2000_14_EC_NOISE
noise emission| SoniEE 1S0 9207:1995 Measured sound power level:110.86dB(A),
senoras| | EN ISO 3744:1995 ‘Guaranteed sound power level:114dB(A)

EN ISO 3744:2010
Compiled, signed by and on behall of{Compilé, signé par et au nom Eric LEMOINE

de|Compilado, firmado por y en nembre de|Compilade, assinado por e em

nome de|

Place and date of issus|Date et lieu détablissement|Lugar y fecha de

expedicion|Local e data de emisséo|

International Project Quality Leader

Renchin France

13/09/2022




PO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE / UE SRR
DEKLARACJA ZGODNOSCI WE / UE
AHAQIH ZYMMOPO®OQEIHE EK [ EE
DECLARATIA CE / UE DE CONFORMITATE
Modello di poi o de
produs/produsul|
840276
La presente dichiarazione di conformitd ¢ rilasciata satto la ilita esclusiva del deklaracja zgodnodci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnodé producenta.|Emuvuia Ko
FeuBuvon Tou fi1ou [miou 1ou|Denumirea si adresa productorului sau a reprezentantului s3u autorizat|
ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France
La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la ita eschusiva del fabbri liniejsza deklaracia zgodnodci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnot producenta [H apodoa
Brihwon exBiSierm pe Eulvn Tou Declaratia de itale este emisd pe rispunderea exclusivd a producitorului|

Obijeto de la declaracién|Przedmiot deklaracji|ETé)og Tng SijAwong|Obiectul declaratiei]
Tipologia di prodotto| Rodzaj produktul Tumrog Mpoidvios|Tip produs| Petrol Chain Saw
Riferimento del prodotio] Referencie produktul Avapopd mpaitvrog|Refennts 840276 - EAN Code: 3276000696452
produs] Industrial Type Design Reference: PCS2-35.31

Marca del prodotto|Marka produktulMépxka mpoitviogiMarca a produsuii] - STERWINS

SN SSSSSS XX DDMMYY nn PPPPPP (SN: Serial No., SSSSSS : Supplier code,
XX : Factory ID, DDMMYY: Production date, nn: number of version of product,
PPPPPP : Incremental number)

Codifica del numero di seri numery
oupiaxed apfipol|Cod de numere de serie]

L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utiizzate o alle Dove applicabile * il nome e il numero del laboratorio notificata
normativa di armonizzazicne dell Unione|Wymieniony powyze) przedmiot specifiche in relazione alle quali & dichiarata la che ha rilasciato la certificazione e Il riferimento al
niniejszej deklaracii jest zgodny z odnoénymi wymaganiami unjnego ita| Odwolania do norm . nazwa
prawodawstwa harmonizacyinege|O a1éxog T SAhwang Tou dre lub do ji, w odniesieniu da kidrych | numer laboratorium, ktdre wydalo certyfikat araz odniesienie
TEEDAYPAPETEN TIOPATAW EVD DUBPUVES |IE T BXETIKA EVWOIIKY dekiarowana jest 2Godnost: | MvEit Tuw CYETKGN v do {Omou ioiE * 10y évoa Kai
vopodeoia evappdvong [Obiectul declaratiel descris mai sus este In TpoTimwY Tou A pveia T ae  Tov apBpo Tou Trou E5EBWTE TV
cu legislatia relevantd de a Uniunii| oxton pe Tig omoieg Sphiveral ) ouppdpuwan:|Referinele Xl Ty avapopd 010 fyypapo|Unde este cazul * numele s
standardelor armonizate relevante folosite sau referinjele numarul de laborator nofifical care a eliberat certificarea si
specificatiilor fn legaturd cu care se declard conformitatea:| trimiterea la document]
Certificate: MD-205
2006_42_EC_MACHINE EN ISO 11681-1:2022 released by SGS Fimko Lid, Takomotie 8,00380
OYETIKE L T ) tehnice|  ENISO 11681-1: 2011 HELSINKI, Finland
NB numbar:0598
2014_30_EU_EMC
ENISO

(EU)2015/863 amending Directive 2011/65/EU

2011_85_EU_RAoHS IEC 62321-4:2013
di sostanze. nelle [EC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015
¥ aprogcle IEC 62321-7-1:2015
ke SUSH 9% “:':'"Wﬂ IEC 62321.7-2:2017
ENISO 17075-1:2017
lectri
Hcirice IEC 62321-8:2017
EN IEC 63000:2018
2000/14/EC, Annex V & 2005/88/EC
2000 EN IS0 22858:2021
Nk 1480 NO!SE IS0 9207:1995 Measured sound power level:110.8608(A),
i ENISO 3744:1995 Guaranteed sound power level:114dB(A)
acustica|
EN ISO 3744:2010
g n(ﬂ“"%::’i
Compilato, firmata in vece e per conto dijOpracowano, podgisano w Eric LEMORE AQ'C"_‘:\‘; sadt ut';-
imieniuf£. 3 ilat, tde si 35 P 000! XY
:_:::%&v'dxam urreypapr yia ka £§ oviparog|Compilat, semnat de gi International Project Guallty Leader Al 'nTE" St
goT%"

Luogo e data del rilascio|Data wydania | misjsce|Tomog xal uepopmia Ronchin France
ExBoongl|
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adeo

Name and address of the or his authorised

EU/EC Declaration of conformity
Déclaration UE/CE de conformité

DECLARACION CE / UE DE CONFORMIDAD

Declaragao CE/UE de conformidade

de

do produto]

840277

endereqo do fabricante ou do seu representante autorizadol

ENJFR|
ES|PT|

et adresse du fabncant ou de son mandataire|Nombre y direccidn del fabricante o de su representante avtorizado|Nome e

ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France

This declaration of conformity is issued under the sole

conformidad se expide bajo la exchisiva

lity of the

La présente
el fabri

de conformité est élablie sous la seule responsabilité du fabricant|La presente declaracion de
i & emitida sob a exclusiva responsabllidade do fabricante.|

Obiject of the declaration|Objet de la déclaration|Objeto de la declaracion|Objeto da declaragéo|

Product Type - Description| Type de produit - Description|Tipo de producto

|Tipe de preducto |

Product | produit]
do produto:]

del

Product ]

do produto]

Serial number coding or batch number| Codification du numéro de série ou

de lo|Ct

del

do nimerc de série|

petrol chain saw
840277 - EAN Code: 3276000696445

Industrial Type Design Reference: PCS52-40.31

STERWINS

SN SSSS8SS XX DDMMYY nn PPPPPP (SN: Serial No., SSSSSS : Supplier code,
XX : Factory ID, DDMMYY: Production date, nn: number of version of product,

PPPPPP : Incremental number)

The object of the declaration described above is in conformity with the

References to the relevant harmenised standards used or

‘When applicable, the name and number of notified body

relevant Union ‘objet de la décrit ci- ref to the in relation to which conformity is number|Le cas échéant, le nom et le numém de l'organisme
dessus est conforme & la légistation d ion de ['union appi 1 des normes i i notifié|Cuando carrespanda * el nombre y nimero de
objeto de la declaracidn descrita anteriormente es conforme a la legislacion oudes par rapport lles la laboratorio notificado que haya emitido la cenificacion y la
de armonizacion partinanta de i Unidn|O objeto da acima 6 est | a las normas. retarencia al Cuands aplicavel * 6 NOMS & AEMBNS
descrita esta em conformidade com a legislagao de da Unido wtilizadas, o alas respecto do laboratsria notificado que emitiu a certificagio 8 a
aphcavet| a las cuales se declara la conformidad|Referéncias 4s normas. reteréncla ao documento|
i i utiizadas ou ias as
especificagbes para as quais a conformidade & declaradal
Certificate: MD-205

2006_42 EC_MACHINE EN ISO 11681-1:2022 released by SGS Fimko Lid, Takomotie 8,00380

EN ISO 11681-1: 2011 HELSINKI, Finland

NB numbar0598

2014_30_EU_EMC

EN ISO 14982:2000
eletromagnética |

(EU)2015/863 amending Directive 2011/65/EU

|EC 62321-4:2013
2011_65_EU_RoHS IEC 62321-5:2013

of in electrical IEC 62321-6:2015
des substances dangereuses dans les produits électriques|Restriccion I1EC 62321-7-1:2015
de en equipos de IEC 62321-7-2:2017
em elétricos| EN ISO 17075-1:2017

IEC 62321-8:2017

EN IEC 63000:2018

2000M4/EC, Annex V & 2005/88/EC

EN ISO 22868:2021
2000_14_EC_NOISE
noise emission| pr— 1S0 9207:1995 Measured sound power level:110.76dB(A),
sonoras| | EN ISO 3744:1995 ‘Guaranteed sound power level:114dB(A)

EN ISO 3744:2010
Compiled, signed by and on behall of{Compilé, signé par et au nom Eric LEMOINE

de|Compilado, firmado por y en nembre de|Compilade, assinado por e em

nome de|

Place and date of issus|Date et lieu détablissement|Lugar y fecha de

expedicion|Local e data de emiss&o|

International Project Quality Leader

Renchin France

13/09/2022




mPoj
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE / UE SIS
DEKLARACJA ZGODNOSCI WE | UE

AHAQEH EYMMOP®QEHE EK | EE

DECLARATIA CE / UE DE CONFORMITATE

adeo

Modello di PO Tpoi de
produs/produsul|

840277

ith esclusiva del

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata softo la
cuBuvan Tou i tou

deklaracja zgodnodci wydana zostaje na wytaczna odpowiedzialnod¢ producenta. |Ewvupia kel
10u|Denumirea si adresa producatorului sau a reprezentantului sau autorizat:|

ADEO Services, 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 59790 RONCHIN - France

G2 asclusiva dol . i

La presente dichiarazione di conformila & rilasciata softo la
B eulinm Tou

deklaracja zgodnodci wydana zostaje na wylaczng odpowiedzialnost producenta. [H apedoa
exbiberm pe g i

Declaralia de esle emisd pe réspunderea exclusiva a productorului]

Obijeto de la declaracién|Przedmiot deklaracji|ETé)og Tng SijAwong|Obiectul declaratiei]
Tipologia di prodotto|Rodzaj produktul Témog Mpeidviog| Tip produs| petrol chain saw

Riferimento del prodotio] Referencie produktul Avapopd mpaitvrog|Refennts 840277 - EAN Code: 3276000696445
produs] Industrial Type Design Reference: PCS2-40.31

Marca del prodotto|Marks produktulMdpxa mpoibviogiMarca a produsului]

Codifica del numero di numery
oupiaxed apfipol|Cod de numere de serie]

STERWINS

SN SSSS8SS XX DDMMYY nn PPPPPP (SN: Serial No., SSSSSS : Supplier code,
XX : Factory ID, DDMMYY: Production date, nn: number of version of product,

PPPPPP : Incremental number)

L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente
normativa di armonizzaziene dell Unione[Wymieniony powyze) przedmiot
niniejszej deklaracji jest zgodny z odnoénymi wymaganiami unijnego
prawodawstwa harmonizacyjrege|Q aréxog g Shusang Tou
TEOYHAPETEI TIIPETIAVL) Eive GURMLIVES JIE TH OYETIKA EVWOIEKT
vopodeoia evappéwmong | Obiectul declaratiel descris mai sus este in

Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utiizzate o alle
specifiche in relazione alle quali & dichiarata la

Dove applicabile * il nome e il numero del laboratorio notificata
che ha rilasciato la certilicazione e il riferimento al

wolania do norm nazwa
Ktére: lub do i, W iu do kdrych | numer laboratorium, kidre wydalo ceryfikat oraz odniesienie
dekiarowana |88t 2godnast | Mveit 1LV OXENKIN v do fOmou e * 10y Gvopia kel
ot ToU ) pveia v ae  Tov opBps Tou Trou E5EBWTE TV

cu legislatia relevantd de @ Uniunii| oxton pt i omoleg Snhivitar f oupdppwon|Relenintele
standardelor armonizate relevante folosite sau referinjele
specificatiilor fn legaturd cu care se declard conformitatea:|
2006_42_EC_MACHINE EN ISO 11681-1:2022
OYETIKE L T ) tehnice|  EN ISO 11681-1: 2011
2014_30_EU_EMC
ENISO
(EL))2015/863 amending Directive 2011/65/EU
2011_65_EU_R6HS |EC 62321-4:2013
di sostanze nelle B 02120:5:2013
w sprzgcie IEC 62321-6:2015

OUTIY O NAEKTPIKG
i in

electrice|

2000_14_EC_NOISE

IEC 62321-7-1:2015
[EC 62321-7-2:2017
EN ISO 17075-1:2017
IEC 62321-8:2017
EN IEC 63000:2018

2000M4/EC, Annex V & 2005/88/EC
EN ISO 22858:2021

xa TV avapopd oto fyypapo|Unde este cazul * numele i
numarul de laborator nofifical care a eliberat certificarea si
irimiterea la document]

Certificate: MD-205

released by SGS Fimko Ltd, Takomotie 8,00380
HELSINKI, Finland

NB numbar:0598

1S0 9207:1995 Measured sound power level:110.76dB(A),
acustica| EN IS0 3744:1995 Guaranteed sound power level:114dB{A)
EN ISO 3744:2010
Compilato, firmato in vece e per conto dijOpracowano, podpisanc w Erio LEMORE

imigniu| ZuvidxBnke, uoypagr yia kar £ ovipares|Compilat, semnal de §i
n numele|

Luogo e data del rilascio|Data wydania | miejsce|Tomog kol nuepopmia
txBoang]|

International Project Quality Leader

Renchin France

13/09/2022
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Ce produit se recycle,

s'il n'est plus utilisable
déposez-le en déchéterie.
Notice a trier.

Pour en savoir plus :
www.quefairedemesdechets.fr

@ Ce produit est recyclable. il ne peut plus étre utilisé, veuillez 'apporter dans un centre de recyclage de déchets.

@ Este producto es reciclable. Si ya no se puede usar, llévelo a un centro de reciclaje de residuos.

@ Este produto é reciclavel. Se deixar de o utilizar, entregue-o num centro de reciclagem de residuos.

@ Questo prodotto pud essere riciclato. Se deve essere smaltito, portalo presso un centro de reciclaggio.

@ Auto To mpoidv eival avakvkhwotpo. Edv dev pmopei nhéov va ypnaipomoindei, petagépete Ty og Kamolo kévipo avakikhwang
anoppippdtwy.

@ Ten produkt poddawany jest recyklingowi, kiedy przestaje by¢ uzyteczny nalezy dostarczy¢ go do punktu zbiérki odpaddw.

@ Lleit npopykT Moxe nepepobnaTvca. AKLO BoHO Ginblue He ¢ NPUAATHE ANA BUKOPUCTYBAHHA, 3AailTe i0ro B yTURi3aLiiiHuii
LieHTp.

@ Aceast produs este reciclabil. Dacd nu mai poate ti folosit, va rugdm s il aduceti intr-un centru de reciclare a deseurilor.

@ This product is recyclable. If it cannot be used anymore, please take it to waste recycling centre.

Made in China

* Garantie 3 ans / 3 anos de garantia / Garantia de 3 anos / Garanzia 3 anni /
Eyyinon 3 stwv / Gwarancja 3-letnia / Ffapanria 3 pokie / Garantie 3 ani /
3-year guarantee

Adeo Services - 135, rue Sadi Carnot - €S 00007 59790 - RONCHIN-
France

TOB «/lepya Mepnen Ykpainas,
Byn. MonApxa 17a, m. Kuie 04201, Ykpaina

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy
Merlin Leray Merlin Greenstone Store Corner Blackrack
Street and Stoneridge Drive, Greenstone Park Ext 2,
Edenvale, 1610 Johannesburg, Gauteng, South Africa
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